
. 

Csütörtök. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
nap és Csütörtökön. Előfizet- 

hetni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához eczim- 

zendőlevelekben. Ára évnegyed- 
re 3, félévre 6, évre 12 pen- 

gő forint. 
A lap szellemi ügyeit illető köz- 

lémények a szerkesztőséghez uta- 
sitandók. 

SZERKESZTOI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutezában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

48. Szám. 

KOLOZSVÁRI KÖZLÖNY 
(HARMADIK ÉVI FOoOLYAM 

Junius 17-kén, 1858. 

Hirdetések minden négy hasábos 
egy sor után 4 pkrért közzététet- 
nek; folytonos hirdetésektől illő pet 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 15 pkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-ivatalhoz uta- 
sitandók. 

KIADÓ-HIVATAL : 
A Középutczában, STEIN könyvke- 

reskedésében. 

8 HAJDAN ÉS MOST. 
Arra, hogy az emberek kitüntetést 

állandót nyerjenek y hajdan ugy mint most 
érdemeket kellett szerezni, s ha kitünte- 
tésnek értjük azt, a mi bennünket mások 
felibe helyez, ugy azt csak ugy érdemel- 
tük , ha azoknak is használhatunk ,! kiknek 
fölébe helyeze végzetünk. 
Régen midőn az erkölcsi jogról szó nem 

volt, az erősebbnek volt több joga, 
mert ő tudta leginkább kivivni; a kard éle 

s a paizs ereje ott álltak, hol most a toll, 
s a tudomány. 

Ez a nyers erő kora volt, azonban 
ennek hátrálnia kellett a lőpor, a vakság- 
nak a sajtó előtt; e két találmány ugy szól- 
va erőt teremtett, helyesebben kifejezve 
általános szokás változást idézett elé, a 
rabló váracsok semmiséggé enyésztek, s 
legfeljebb lakhelyekül voltak használva. A 
sajtó által a harcz-téren kivül sok más nagy 
tér ált elő, hol kitüntetést és babérokat le- 
hetett aratni. 

Mentől hátrább maradt az a kor, men- 

től inkább közelgünk mai századunkhoz, an- 
nál inkább látjuk e változást. 

Szelidebb korunkban az emberek, s a- 
zok érdekei szorosb kapcsolatban füződ- 
tek öszve, s most már, hogy harcz legyen, 
nem elég egyes sértés, mort a béke ohaja 
mindenki szivébe be van vésve; a béke 
ohaja, mely nélkül se jólét, se előhaladás 
nincs. Azonban kezdetemtől igen messze 
eltérek: az érdem jutalmaul állott elé haj- 
dan mint kitüntetés a nemesség, s ha 
már ugy vesszük, ugy azoknak, kik ezen 
előjogokkal saját érdemeik után él- 

tek, utódaikra is át ruházódtak, ugy ezen 
utódoknak is kötelezetltségeik voltak , — a 
nemesség kötelez , mondja a franczia; s ez 
alatt azt érti, hogy kinek a sors azt a ked- 
vezményt adta, hogy nevelésben része- 
süljön, s kinek ősei jó példával mentek 

elől: annak többet kell tenni, mert többet 
tehet, s mert többet várnak tőle. 

A pénznemesség csak ephemer, s ál- 
landósulni nem fog soha, mert ez félig med- 
dig az oköljognak lenne vissza-állitása; 

mert az , hogy valaki gazdag, még nem ok 
tiszteletre; ez szép egyéni szerencse; de 
tisztelet tárgya csak akkor lesz , ha a köz- 
ért is tesz és áldoz. 

Tökéletes egyenlőség se lesz soha, mert 
nem is lehet, addigmig emberek vannak, 
mig jók és rosszak, mig pazarok és gyüjtők 
lesznek; s csak az a kérdés, ki leszen hát 
kitüntetésben részesült?Nézetem szerintazok 

kik hazánknak, álladalmunknak használ- 
nak , kik a közjót bár miként előmozditják, 
s igyekeznek boldogitani a földteke azon 
részecskéjét, melybez sorsuk köti. 

A boldogitásnak sok módja van, s hi- 
vatva bár mire is mindenki van. 

Közelg a kor, midőn hazánk is Europa 
többi részével összeköltetésbe jön vasut 

által, midőn rosz utainkat jobbak váltják 
fel, midőn az ipar lábra kap, — ázsiai , 

hogy ugy szóljak, vadságunk eloszlik; s 
akkor is nemes, valódi nemes lesz az, ki a 
mint tőle kitelik , haladni igyekszik. 

BELFÖLDI LEVELBZÉS. 
A n.-enyedi ev. ref. egyház-megyéből. — 

Ezen egyház-megyének mult hó 31-dikén s a 
folyó 1-jén közzsinatot megelőző törvényszabta 
rész. zsinatja tartatott a sz.-mihályfalvi egyház- 
ban , egyik tisztelt gondnok t. Szilágyi Pál ur 
házánól. A gyülés tárgyait, melyek a vallásos 
élet és nevelésügy szent érdekében fontosság- 
gal birnak, köztudomásra juttatni kedves köte- 
lességemnek ismerem. 

A gyülés istenitisztelettel kezdődött. T. Be- 
nedek Dénes lőrinczrévei lelkész, Solt. 37. r. 3. 
verséből vevén alapigéit, üdvös tanitást tartott 
az Istenben vetett bizalomról, minden irásnél- 
kül jól előadva. Templomozás után t. esperes 
Basa Mihály, -főgondnok mélt. Tisza László és 
algondnok t. Szilágyi Pál urak sszinte az egész 
egyházmegyei papság jelenlétében, ily szellemü 
beszéddel nyitá meg a gyülést: „Alig volt va- 
laha idő, melyben nagyobb s fontosabb életkér- 
dések megfejtése állott volna, mint jelenleg 
előttünk. A lankadozó vallásos életet élénkitni, 
a pangó nevelési ügyet emelni, s figyelmünket 
a jövőre függeszteni mulhatlan kötelességünk. 
Az akadályok, melyek útunkban nyüzsögnek , 
nagyok , de nem legyözhetlenek. Ha e czélt 
megközelitni akarjuk, kövessük az első apos- 
tolok példáját és buzgalmát, mint hajdan ök, 

Némethi Balázs. 
1604. 

1. 

Késő öszszel nagy-kereki várban 
Örvendi Pál van nagy busulásban... 
S magának is bár reménye 
Vagyon immár halófélbe': 
Vitézinek váltig csak azt mondja : 
Van még mi ránk Bocskainak gondja ! 

Alkonyodik... jár az óra hatra... 
S Kerekinek most kel az ő napja; 
Ostromzárat felbontani 
Eljött, eljött a Bocskai !... 
Vivósereg szörnyü szégyenére, – 
Örvendi Pál örvendezésére. 

* ki 

Hajnalodik, harmatozik. .. 
Harczok kürtje harsadozik ... 
Nagy bajuszos, buzogányos 
Hajdu kapitányok 
Vezérlik a 

Vitéz gyalogságot. 

Hej Némethi , hej Lippai, 
Bocskainak jó hadnagyi! 
Hajduhősökt..itt az idő 
Hogy megmuta ssátok: 
Hadszerencse 
Mosolyog-e rátok 9! 

— Ágyuiknak ropogása : 
Megbántott ég haragvása . .. 
Harczdörej közt, ágyufüstben 

- 

Zordon hajduk várnak 
Parancsára 
Némethi Balázsnak. 

S jön Bocskai hirlovagja : 
,Balázs vezér nosza, rajta !* 
„„Nosza rajta hajdu-népek 
Disze java bátra! 
Küzdelemben 
Ne maradjnunk hátra ! 

Elő , elő harczjelelő 
Piros zászlót, gyorsan elő !, .. 
Vörös vértől vörösebb lesz 
Lengedező selyme-.. 
Légy velünk oh 
Szép hazánk szerelmel !* 

Messze zúg a hadrobogás , 
Messze döng a lódobogás... 
A két sereg : két bús felleg 
Összecsattanása , 
Egybezőndült 
Viharok sirása. ... 

—– Elzöngjem a kardcsattogást ? 
Egetverő sivalkodást ? 
Némethinek s vitézinek 
Gyöztes rohanását ? 
Kereki-vár 
Fölszabadulását ? . .. 

Nem zengem el : kobzom hurja 
Az örömtől megszakadna ! 
...Balázs vezér ellenhadat 
Addig vágta ölte : 
Nagy-Váraddá ötven ember 
Jutott el belőle. *) 

*) Historiai tény. 

ugy mi is legyünk egyenlő akarattal, mert 
a szent lélek csak ott müködik , hol a szellemi 
és erkölcsi erők ugyanazon szent czélra egye- 
sülnek. Ily közremunkálás, ily buzgalom mel- 
letlt az ég áldása nem fog kimaradni !14 Ezután 
felolvastatott a főtiszt. h. püspök ur N.-Enyeden 
tarandó közzsinatra összehivó tartalomdús fő- 
pásztori levele, aztán a mélt. főegyházi tanács 
leirata, miszerint mélt. Tisza László ur főgond- 
noknak neveztetett ki, kit esperes atyánkfia az 
egyház-megye nevében lelkes szavakkal idve- 
zelve, a tiszt. főgondnok ur azzal viszonozta : 
„hogy az iránta tanusitott közbizalmat s felsőbb. 
kinevezést azáltal kivánja megérdemelni, hogy 
minden erejét ezen egyház javára törekszik for- 
ditani. 3) Olvastatott a mélt. főtanács leirata, 

miszerint a r. zsinat arról értesittetik, hogy a 
közzsinatra kinevezendő követek felajánlása 
nem lévén gyakorlatban, azokat mint eddig, ugy 
ezutár is a fő-egyház-tanács nevezendi ki. Tu- 
dásul vétetett azon megjegyzéssel, hogy ezen 
r. zsihat a felajánlást az ezen egyház-megyé- 
ben lévő jóltévők irántt hálás kötély érzetéből 
tette 4) Olvastatott a magas kormány ismét- 
lésitanitás s népiskolákra vonatkozó rende- 
lete, mely minden üdvös volta s a magasztos 
eszmék elismerése mellett is kivihetetlen s a 
nép viszonyaihoz nem alkalmazható. A meny- 
nyiben tehát ez autonomiánkkal össze nem fér, 
s kivihetősége az akadályok miatt megtörik, 
fölterjesztés tétetik a közzsinathoz; és 5) espe- 
res atyánkfia a közfigyelmet, az erők egyesité- 
sél arra hivja fel, miképp anyagi állásunkon 
kell javitni, mivel ennek emelkedése szellemi 
s erkölcsi létünk szebbre fejlődését feltételezi. 
Ha ez nem történik, templomaink roskadozó, is- 
koláink tovább is sinlő állapotban maradnak. E 
tekintetben esperes atyánkfia a czélt elősegitő 
adatok összeállitásával megbizatván , elnöklete 
alatt a mélt. gondnok urakból és egyh.-rendből 
egy bizottmány neveztetett ki, mely koronkint 
osszeülvén, az egyházak javainak czélszerübb 
kezelését, jövedelmeiknek szaporitását elintézi 
és eszközli, a hol pedig a szükség sürgeti, ki 
fog szállni s jelenlétével a buzgalom ébresztése 
által a szellemi és erkölcsi életnek lendületet 
adand. Azt hisszük, hogy ezen intézkedés, ha 
az illetők a nehézségek rögös utján el nem lan- 
kadnak, sok üdvös magvat fog elhinteni a ki- 
csirázás reménye alatt. *) 6) Olvastatott az ab- 
rudbányai egyháznak magas a kormány kegyes 
engedélye mellett összerombolt temploma folépi- 
tésére segélyt kérő felhivása. Esperes atyánkfia 
megbizatott minden egyházakba aláirási ivek 
küldésére, és hogy ezen vallási és nemzeti te- 
kintetben fontos ugy gyámolitására mind a gyü- 

*) Követésre méltó intézkedés. Szerk. 

Van nagy öröm a kereki várban, — 
Örvend a sziv jó Örvendi Pálban, 
Ott Bocskai , vasmarkába 
Örvendinek kezét rázva... 
S nagy vidáman , derült arczezal mondja : 
Van még rátok Bocskainak gondja!! 

(Folytatjuk.) 

Thali Kálmán. 

KÖNYVISMERTETÉS. 
redeti történelmi adatok" szerkeszti és 

kiadja gróf Mikó Imre III. kötet. Kolozsvártt 
Stein bizománya 1858. 

Hazai történelmünk barátai ez alkalommal 
III. kötetet veszik azon felettébb idves vállalat- 

nak, melynek czélja a hazai történet még is- 
meretlen kútfőinek közrebocsátásával, azon vi- 
szontagságos idők történetiratának utját egyen- 
getni; melyek nemzetünk felett annyi zivatar- 

ral vonultak át, hogy nemzeti erélyünk, sajátsá- 
gunk s életképességünk mellett, valóban az is- 
teni gondviselésnek is lehet köszönnünk, hogy 
évezreden át még mindig kellő fényben ragyog- 

hat a magyar neve Erdély bérczei közt. 
Határfalát képezvén hazánk a civilisált Eu- 

rópának , mindig első küzdötte a keresztény- 
ség harczait a berohanó pogányok ellen; s talán 

helyzetünk lesz még évezredeken át időszakon- 
kint megküzdeni az éjszakról, keletről, Euró- 

pára törő bárbarismussal. 
E helyzet rejté és rejti magában gyakori 

pusztulásunkat; de e helyzet is serkenti idő- 

szakonként nyugoti és közép Európa népeit s dy- 
nastiáit a magyar nép sorsa iránti részvétre , s 
nevünknek nemzetünknek becsülésére. 

E helyzetnek köszönhetjük főkint közép 
Európa régi rokonszenvét irányunkban, mely- 
nek éppen az ismertetés alá vett könyv 123-ik 

lekezeteket, mind a hiveket hathatósan ser- 
kentse. 7) A közzsinat tartását elintéző bizott- 
mány előterve beadatván, ennek nyomán intéz- 
kedések tétettek, mind a fő tiszt. h. püspök ur 
illő elfogadására , mind a közzsínat innepélyé- 
nek rendezésére. 8) A methnai lelkész még a 
muk r. zsinaton azon jelentést tette, hogy már 
is szép számra növekedett hiveinek hátránya 
nélkül a cseszvei leány-egyházban lelki vigasz- 
talását nem folytathatja, kérvén ennek máshoz 
csatoltatását. Ezen jog a közzsinatot illetvén , 
oda fog fölterjesztetni azon ajánlással, hogy a 
m.-décsei legközelebbi egyházhoz lehetne kap- 
csolandó. 9) Az özvegy-árva-intézetrőli száma- 
adás átvizsgáltatván, orömmel tapasztaltatott, 
hogy ámbár az, az események dulásával szinte 
egészen elpusztult, de jó és hü kezelés és el- 
lenőrség alatt kielégitő gyarapodásnak örvend. 
10) A csekelaki egyház még a mult év téli hó- 
napjaiban esperesi engedély mellett szoros el-i 
lenőrködés alatt erdejeből oly czéllal adott el 
fákat, hogy ezeknek árából romlott templomát 
mulhatlanul ki fogja javitni. Ezen pénz a r. zsi- 
nat határozatából ellenőrködő biztos ifj. Szász 
József kezénél hagyatott rendes határozás mel- 
lett, hogy szükség esetében töstént felkapható 
legyen. Most kérik az egyház képviselői, ke- 
zökbe adatását. Mihelyt komoly és elhatározott 
lépéseket tesznek a fölfejtett fontos czél létesi- 
tésére, azonnal kamatjával együtt kiadatni ren- 
deltetett. 

Ezen gyülésnek több fontos tárgyai is vol- 
tak, melyekről most hallgatva azt jegyzem meg: 
a tanácskozásban higgadtság, élénkség, mérsék- 
let, a nyilatkozatokban közjóratörekvés, békü- 
lékenység, hasznos egyetértes mutatkozott s az 
apostoli első példa mintául szolgált. 

Végül leghálásabb köszönetet nyilvánitok 
lelkész társaim nevökben, t. gondnok Szilágyi 
Pál urnak s tisztelt kedves nejének, kik min- 
ket uri házokba fogadva, vendégszeretőleg el- 
láttak. Isten áldja meg s éltesse sokáig a val- 
lás és emberiség javára. r.l 

Magyarlápos, májushó, 1858. - Eslve ér- 
keztem ide , másnap első foglalatosságom volt 
a rég nem látott mezővárost szemügyre venni; 
feltünt előttem a piacz egyik részére felhalmo- 
zott épületi kö , kérdém tehát egy elmenőtől, 
mi lesz ebből ? Felelet : egy emeletes iskola, 
és ki a jóltevőleg gondoskodó vagy szervező ? 
a járási főönök Mitchievich ur. Mintegy gépileg 
nyultam kalapomhoz , tiszteletül a derek férfiu 
irányában , kinek köszönheti e város derék 
hidját, a Nagybányának vivő jó töltött útját, ki 
most idegen létére, ezen nyomorult hon és vi- 
dék fiaiban, a miveltséget megalapitani és a 
tanitási nemes czélt annyi buzgósággal felka- 
rolni igyekezik, főleg oly helységben, hol az 

ö5.őőmmmrm 

lapján láthatni egy fényes adatát, mely szerint 
midőn Rudolf császár visszavonni akarván a 
Bocskaival kötött kiegyezkedési pontokat, a ma- 
gyar nemzet ellen a romai császári birodalom 
államaitól fegyveres erőt kért : ezek a követ- 
kező választ adták. 

1. Imperium nunduam arma tulit in hun- 
garos. 

2. Num duid oppugnabimus Hungariam, an- 
temurale Cristianitatis ? 

3. Violenta media contra hungaros nunguam 
valebunt. s) 

4. Fidem datam esse servandam cuilibet, 
etiam gentiles sanxerunt. 

Szinte mondhatni, hogy Rudolf császár ko- 
ráig be volt vallva, s el volt ismerve a magyar 
nemzetiség oly fontos hivatása, s nemzetünk a 
népek szövetsége közt azon tekintélyben állt, 
melyet egy ily életre való elem méltán megér- 
demelt; mert bizonyosan mind a török, tatár, 
mind a lengyel, orosz , oláh ösi mozgalmaknak 
egészen más eredményei lettek volna Europára, 
és még lehetnének – ha nemzetünk a gondvi- 
selés magas czéljai végett nem alapitotta volna 
meg ujra Attila birodalmát, de többé nem a vi- 
lág hóditás, hanem már sz. István korán kezd- 
ve mindjárt a kereszténység és civilisatio ér- 
dekében. 

Később azonban, a régi s kihatólag oly te- 
kintélyes elhivatást és nemzeti egységet, a 
szétszakadás , s vallásos és politikai alapon fej- 
lett belvillongások váltván fel, melyeket több- 
nyire mindig külbefolyások szitának; ujabb- 
ujabb veszélyek kezdettek háromolni nemze- 
tünkre, s a reánk csapott lángok sulyát idősza- 
konkint érezték a császári birodalom tartomá- 
nyai tul a Lajthán is; s a mint az idegen befo- 
lyás magának mind több-több érvényt vágy- 
ván szerezni, a nemzet beltusaiban erőtlenült, 
eredeti nyilt férfias szellemében korcsosittatott. 



F 

isteni gondviselés csodás mive által, a már több 
századok óta eloláhosodott vidéken a még fenn- 
álló két magyar helységet, M-Lápost és Domo- 
kost tüzte ki a miveltség központjává, Igyekez- 
tem tehát az épitendő , de tényleg 
megkezdett tanodának körülményeiről 
értesitést szerezni. Az előadás szerint a tano- 

da és annak négy tanitóvali fenntartása adako- 
zás utján fog létrejöni, ehez járulván nemcsak 
Magyar-, Oláhlápos és Domokos , sőt az egész 
m.-láposi, k.-monostori jószágok falvai, sőt a 
retteginek is egy része. Bémentem az ideigle- 
nesen még a mult évben megkezdett iskolába , 
hol egy fő- és egy al-tanitó oktattak mintegy 
90-100-ra menő gyermeket; jó darabig hall- 
gattam a tanitást, mely folyakevésbbé német, 
de nagyobbára oláh nyelven. 

Mint e honnak magyar fia, ki saját anyanyel- 
vél legelébb tüzhelyénél jogosultnak lenni 
ohajtja , lehangolva léptem ki onnét, betérve a 
külsöleg egyszerü, de az ügyet lelkesen fel- 
fogni értő rom, cath. és ref. lelkészekhez; az 
előbbit tulajdon házában m, e. harminczig való 
gyermek tanitással foglalkozva talállam, a re- 
formált részen lévőket a rektor tanitja , mind- 
kettejében magyar a tanitási nyelv. A látott ta- 
nitási ellentétek kevésbbé nyugtattak meg, és 
én folytattam munkálkodásomat a létesitendő 
tanodáról bövebb felvilágositást kaphatni, s sze- 
rencsés voltam óhajtott adatokhoz juthatni. 

A nevezett fönök ur, ki itten léte alatt már 
is több jelét adta tevékenységének, szivére ve- 
vén az itteni három vallások szerint, elkülönö- 
zött iskolák ügyét, lelkére saját és több ittlevő 
tisztviselők családi sorsát, kiknek gyermekeik 
tanittatására nem nyilt egyéb mező, csak az it- 
teni elemi magyar iskolák használata: legelőbb 
is felszólitotta az itteni 3. vallásbeli lelkészeket 
a végett, akarnának-e egy az elemi tanitást ma- 
gában foglaló, de nagyobb tanintézetnek szer- 
vezését, az illő vallások és nemzetiségek fenn- 
tartása mellett. A papok nemcsak benne meg- 
nyugodtak, sőt irásba foglalt nyilatkozatukat 
adták. Ezt követte a helységeknek egyenkénti 
felszólitása, természetesen a birák által, a fal- 
vak benne nagyobbára megegyeztek,sőta hely- 
ségek területéhez és a gyermekek számához 
mért rovatal befizetésére fogadkoztak. Végre 
megtaláltattak az itteni és vidéki tehetősebb bir- 
tokosok gróf Eszterházi Istvántól elkezdve töb- 
ben le annak izraelita haszonbérlőjeig, mindnyá- 
jan igéretet tettek, de az érdeklelt gróf még 
szükségesnek látta ajánlatához azon óvást csa- 
tolni: csupán magyar tanodára! A főnök ur te- 
hát tervet készitett, s kimutatást mind az ön- 
kéntes adakozásokról, ugy a költségekről is, s 
azt a magas kormányszéknek fölterjesztette. 
Másfelől pedig czéljában ennyi eredményekkel 

tanálkozván , a tanitást még a mult év. vége 
tájt megkezdette egy kialkudt házban, miéghi- 
va tanitónak Busiczd Jánost, ki születésére nézt 

oláh , de Bácsban a praeparandián elkészült és 

sok miveltséggel bíró férfiu, ki saját nyelve 

mellett tud németül, magyarul folyvást , és a 

tanitást megkezdette , természetesén a titsztvi- 

selők gyermekeire nézt németül, a többecske 

oláh gyermekekre vonatkozólag bláhul, a mély 

magyar gyermek ellenben, a milyen itten elég 

tanálkozik, az oláh nyelvet nem birta , azok 

vagy tanultak németül minta szajkó, vagy nem 

tanultak semmit a tanitás jelenleg is igy foly, 

dott méltányossága dönti el. 

ni, irni, németül és oláhul, magyarul csak aly- 
nyit tud, mennyire előbbaa ref. rektor tanitotta; 
már ez évben felvétetett egy tanító segéd s, 

idéki ifju, ki vagy két normilis 
sztályt otl ki tanult, ki azonban noha hárjm 

éve, ogy Magyar-Lájoson lakik, egy szót se 
tud magyarul. 

Már most veszik észre mágokat nemcsak a 
! ,de a gyermekeilk valódi nevelését 

lelkökbőlohajtó magyar apák is; hogy tehát gyer- 
mekeik az időt oknélkül ne vesztegessék, de 
mégis valamiv tanuljanak, azokat e concenrált 
tanodából kivévén, beadták az elemi iskolba; 
azonban sokan czöllengenek alá s fel az utézán, 
és valóban jelenleg a nagyobb tanodába jár 
Me-Láposról négy fiu, a több helységekből ma- 
gyar egyse; a m.-láposi apák sohajtva pina- 
szolnak egymásnak s mindinkább vesz keldvük 
az áldozatkészséghez. 

A magas kormány azalatt a tervet elfog 
sa tanoda létesitését azon intézvény mellett 
küldötte meg a rom. cath. püspök urnak, hogy 
oda csakis ő exja nevezhessen ki tanitókat; ez- 
által azonban bántva képzelvén a román émle- 
keket, szándékba véteteit a lakosságot oda mó- 
dositani, miszerint csakis tisztán a román ta- 
nodára conferáljanak , e miatt a küljárási hely- 
ségek kezdenek visszavonulni , de az itleni já- 
rásbeliek azt nem teheték, a fizetés meg van 
ajánlva, s azt izetni kell, bár egy gyermek sincs 
a helységből a tanodában. *) 
Igy áll ezen kérdés, hogy mi lesz eredmé- 
nye, azt az idő s a magas kormány bolecs belá- 
tása s minden nemzetiség irányában kimon- 

ral. 
Makfalva. Miután alólirottnak szerencséje 

van egy mindenki irányában jótékonyságáról 
ismeretes, helybeli urinő kegyéből a K. Köz- 
lönyt olvashatni, megütközve olvastam e tisz- 
telt lap 40-dik számában B. K. ur m.-vásárhelyi 
leveléből azon állitást, mintha itt a Kis-Kükül- 
lő völgyében egyik vagy másik biztosító inté- 
zet érdekében, fogadott vagy fogadatlan 
ügynökök bujtogatnának a marosszéki 
tüzkármentő-egylet ellen. 

Én falun és mindennap künn a mezőn töl- 
töm éltemet mintszerény földmivelő, s Szovátán 
kezdve Balavásáráig a földnépével a leggyak- 
rabban érintkezem , kik gyakran intéznek hoz- 

zám kérdést a tüzkármentés érdekében, tudván 
azt, hogy mint ez intézet bizottmányi tagja, 
irányában szolgálattal lenni mindig kész vagyok; 
de hogy valaki ezen vidéken a marosszéki egy- 
let ellen izgatott volna, azon állitást alaptalan- 
nak kell nyilatkoztatnom, s ha valami panasz 
volt, az csak a kártérités késedelmezésére vo- 
natkozott; miután pedig, e részben is a szigo- 
rubb pontosságról biztositást kaptak, ugy ta- 
pasztaljuk, hogy éppen szaporodik vidékünken 
atüzkár-biztositók száma, 

Ilj. Albert Mihály. 
Cserhalomtáj, május 27. — A tavasz hoz- 

záuk is vajudva érkezett meg, spmiután az ápr. 

9 és 11-ki esök után egész folyó hó, Szig egy 

csepp, esönk se volt, azonban folyvást hideg 

szelele fúltlak az addig hóval tedett havasokról, 

öszvetéseink nagyon megromlottak; ugy, hogy 

jóllehet:f. hó S-dika óla folyvásti, kövér időnek 

örülhetünk, öszgabona tlermésünk alig ad fele 

termést, Kiváltya búza veszett ki a nem rágyás 

magam beszéltem egyik idevaló tanulóval, és 

kérdém mint tanult félév óta ? felelet: olvas- 

m 

megtörtént, hogy a törökök lóbogói nem egy- 

szer nyomultak előre a bécsi várfalakig. 

A „Történelmi adatok III. füzete mindjárt 

legelőbb az oly szép tollal és elfogulatlansággal 

irott előszavak után, hozza sepsi Laczkó Máté 

kronikáját 1521-től 1624-ig, mely kronka bár- 

ha a vallásos felekezetek móstánf jóegyetértése 

mellett, visszatetszhetőleg elfogult felekezeti 

szempontokból vari irva, § e részben is csak 

szóról szóra aláirhatjuk a kiadó nemés gróf ur 

nézeteit, ki igy ir előszdvában, a 4-dik lapon 

„s ha kifogások tétele, s általában az adatok bi-/ 

Tálata, kúlfő kiadási tisztem körébe esnék, ez 
esetben e körirat szerzőjének tulon tul ortho- 

doxus volta, itt-ott szenvedélyes elfogultsága, 

és helylyél közzel, metszőn élés, sőt epés 
szinezései lennénék azok, a mikét hem helye- 

selhetnék; azonban ezek ís azon kor gemusá- 

Dan , melyben irattak, s a mindkét részről foly- 

tatott tusák elkeseredett voltában, ha teljes föl- 
mentésöket nem is; némi mentségőket minden 

esetre feltalálják"t; de ezen korirat főkint a Bá- 
thori Gábor, Bocskai és Bethlen G. korának tör- 

téneti eseményeiből oly meglepő részletéssége- 
ket közöl, a minőket szinte csak ily egykoru 

irótól várhatni. És érdeke még kétszeres éppen 
azáltal, a mi egy látszatra hibájának lenni tünik 
fel, mert más vallásfelekezetek szempontjaiból 

azon korszak eseményei már inkább fel voltak 
világositva; s hogy a történetiró valaha kellő 

kritikával járhasson el, szükséges ismernie ezen 

mntóbbi szempontokat is, ámbár nem tagadhatni 

meg, hogy Laczkó Máté szempontjait részletes 
bé indokolja mint Bethlen Far- 

hogy a L 
felő 

1 kalvinista concionator 
8-ad rétü kiadás 13-dik 

aczkó felfogásának 

*) Azt hisszük, hogy e kérdés ki fog egyenlittetni. 
1 Szerk. 

lapjától a 246-dik terjed ki, és igy szép terje- 
delemmel is bir. — Nyelvezetje szép tiszta sza- 
Datos, reflexioi azon ösmagyar sajátsággal bir- 
nak, melyben a nyers igazság humora látszik, 
hogy igy fejezzem ki magam: Különösen meg- 
leptek a Bocskai halálára irt magyar és latin 
versezetek; melyek közöljaz előbbieknek több 
versszakai a mostani magyar, az utóbbiak szin- 
te mind az ös latin irodalom szinvonalán 
állanak. 

És bizonyosan az akkori magyati kronika- 
irók elmetermékei bizvást kiállják az összeha- 
sonlitást a nemzet kronikairókkal, s például 
az oly hires Ortelius német kronikája a mi ös 
Kkronikairóink hagyományainál, a mostani eu- 
rópai miveltséghez mérve, éppen nem áll ma- 
gásabb regióban. 
! 

tiai működései ösidőkben az önálló királyság, 
és a császári ház alatt is valóban oly fényesek, 
hogy éppen nem igazolható azon ujabb korban 
fölmerült fogalom a szomszéd népeknél, mely 
nemzetünket szereti a barbárabb népek sorába 
helyezni. : 

A fönébb czimzett kronikát székely adatok 
czim alatt három követi; egyik egy töredék per- 

iromány vonatkozva a székely nemzetiségi ágak 

hivataloskodási jogára; — a másik egy székely 
zsellérséget tárgyazó okmány; a harmadik egy 
1559-ben Gyulafehérvárt hozott artikulus a szé- 
kelység érdekében. 

(Vége következik.) 
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Nemzetünk elmetermékei, valamint diploma- 

Mút, a mi csekély személyemet illeti: hogy. 
közhívatali órámon kivül, minden időm t a ma- 

földekből. Tavasz vetéseinkben se lehet teljes 
reményünk, mert a szárazság és hideg miatt 
mind egyszerre kelt ki málénk, s az is egyenet- 
lenül, s a rosz mag miatt a szegényebb nép- 
osztalynál roszszak. Szölőtökéink egyrésze ki- 
fagyott, sőt baraczk, szilva, körtve, medgy és 
cseresznye-oltoványaink majd mind , almafa- 
oltoványaink és az egresfák egyrészben a hideg, 
száraz tavasz miatt kivesztek. A széna remény- 
telenül ugy elfogyott a télen, hogy tavaszra 
magas áron is alig kaphatánk. Innen a marhák 
egyszerre az erdei rügyekre szorittatva , az 

egyszerre változtatott táplálkozás miatt jelenleg 
roszak, munkatehetetlenek, betegek , például 
Kentelkén több beteg 10 darab marhánál. A 
torkuk puflad fel, elvész étvágyuk, s rende- 
sen setétbarnát vizellenek. A nép maga is szük- 
séget szenved kenyér dolgában. A pénz nagyon 
szük. Mert most a napokban lejárt beszterczei 
vásárunkon is semmi eladónak nem volt kelete. 
A marha olcsóbb mint volt az öszszel s még a 
mellett nem is veszi senki. Hitelbe pedig nem 
ad senki málét a népnek és nem is igen van a 
ki adhasson. Vajjon mikor érik oda az idő, hogy 
gabonaraktárakat rendezzenek a helységek ! És 
még csak annyit: a határdulások napirenden 
vannak; valóban betelik rajtunk ,és a mid van, 
mintha nem volna, ne ragaszkodjál muló — bi- 
zonytalan — földi vagyonhoz." Sokszor jut e- 
szünkbe a czigány rákjaival, ,jó hogy ott a le- 
vélben vannak!4 Úram, Uram ! irgalomnak Iste- 
ne, hozd el .. ya tagositás nagy napját. 

Tasnád. - Megbocsát t. szerkesztő ur, ha 
ezen inkább iskolai lapba való tárgyat az ön sok- 
féle dolgokkal elhalmozott lapjába kivánom föl- 
vétetni; ennek is meg van az oka, mert azon 
világiak; kiket leginkább érdekel az ilyesmi, az 
iskolai lappal alig bajlódnak, pedig a nevelés kin- 
cseit ott mint szülék legjobban feltalálhatnák ök 
is. Hogy falusi iskolai-tanitóinknak nem nagy 
kedvők van az iskolai reformot behozni , 
többek közt az az oka, hogy gyakran minden 
jó igyekezetük is hajó-törést szenved az előité- 
letekben megrögzött, s mindég csak a régihez 
ragaszkodó szülék tudatlanságán, s boszantásai 
miatt, s ez ellen nincs felsőbb helyről irrny adva, 
ugyhogy majd minden tanitó a maga belátása sze- 
rint vezeti iskoláját. Az igaz : hogy ott van a prot. 
egyházi és isk. lapban Gönczi Pál urnak népis- 
kolai jeles szerkezetű tan-terve; de e lap a tas- 
nádi postán csak két példányban jár, holott 16 
prot. egyház tartozik köribe; mit mondjak a Szi- 
jágy több falvairól 21 pedig mostnépet, nemzet- 
tagokat, nem jobbágyokat kell nevelni, Nekünk 
mulhatlanul szükségünk van nép-iskoláink kor- 
szerüű elrendezésére, s azokban az egyformasá- 
got minden áron behozni protestans szellemben 

mint a Dunántuli egyházkerület tett, s vagy a 
Gönezi Pál ur tantervét kell nekünk elfogadni, 
vagy pedig, ha jobbat lehet késziteni; ezt pedig 
csak felsőbb helyről lehet várnunk, a mit az tán 
életbe lépetni ismét az egyházkerületek hivatal 
nokainak a hely szinén leendő megjelenésök ál 
tál véljük leghatályosabbnak nem egy két, de 
minél több egyénekből álló egyházi gyülés előtti 
előterjesztés; által igy és csakis ekképp lehet ta- 
nitóinkat fölmenteni a mindennaápi bosszantások 
alól, mig kezeikbe vezér-fonalat adunk. 
Ez ügy, az erdélyi öszvesi ref. egyház fő 

hatóságának — ugy hisszük — főfő teendői közzé 
van sorolva, valamint a leendő reform életbe lép- 
tetését mind az egyházak, mind a lelkészek; mind 

gyar nemzeti történelemnek szentelem-e? és 
hogy ezen értesités alapos-e? azt vagyok bátor 

megjegyezni, hogy én mindezekről ha a tisztelt 
tanár ur által már hirlapilag nyilvánitva nem 
volnának : akkor mint eddig tevém, most és ez- 
után is örömestebb hallgatnék s csöndes magá- 
nyomban, hol majdnem egészen visszavonulva 
élek, mint eddig is tevém, ezután is tovább dol- 
goznám,. De nyilvános felszolitás után kényte- 
len vagyok nyilatkozni, shogy amaz értesités 
(bárkitől is, de tudtom nélkül történt) annyiban 
alapos, a mennyiben többféle rendes és rend- 
kivüli közhivatali ifoglalkozásaimon kivül min- 
den időmet, kizárólagosan ugyan nem hanem 
leginkább mégis Erdély egyházi és honi törté- 
nelmének, mi nekem élvezet és jutalom, tanul- 
mányozása, tanitása , és müűvelésére szentelem, 
szóval és irással is; csakhogy, örmény, 
görög és német kútforrások után, kisebb; de 
magyar és latin kútfők után nagyobb mér- 
tékben tehetem és teszem is ezt; mert, hogy 
instultitia mea, s kénytelenségből, — 
magamról is szóljak valamit : székely-földön 
születtem; anyám ajkairól legelőször magyar 
szó hangzott füleimben; játszó társaimmal ma- 
gyarul beszéltem, székely magyarok közt ne- 
vekedtem; latin beszéd által neveltettem s ve- 

zeltettem a tudományok csarnokába, s latin 
szertartásu áldozárrá avattallam fel. – Haakar- 
nám is, nem tagadhatom el, hogy a magyar 
irodalom és nemzeti történelemre mit tevék ed- 
dig : Pesten a magyar egyházi irodalmi iskolá- 
nak rendes tagja; Károlyfehérváron a 6révig 

fenállt magyar olvasóegyletnek kezdő- és ve- 
zénylője voltam; jelenleg mint történettanár, 

1 a világ-egyház egyetemes: történelmén kivül, 
azz erdélyi egyházitörténelmet én tanitom első, 
az eddiginél nagyobb terjedelemben. — Mellőz- 
ve itt az előbbi éveket, s több magyar irodalmi 
dolgozatimat: három év óta egyebeken kivül 

a tanítók részéről szigoruan követelni ís, hogy 
a nép-nevelés ügyében is tündököljön nemze- 
tünk, a köröltünk elszórva levő, s a nevelés 
terén hátrább álló román nemzedék előtt. 
: Van nekünk itt Tasnádon az irás magyarázat- 
ja szerint, egy 1276-ban bevégzett imaházunk , 
7 öl magas felaival, de melyeket a mult félszá- 
zad földrengései, saz idők viszontagságai annyi- 
ra megrongáltak, hogy öszve vannak hasadoz- 
va, a boltivek megrepedezve; s minthogy az 
óta a hivek zsebükbe nyúlni sehogy se akartak ; 
szépen ugy maradt rongált állapotban mind ez 
ideig. De most már nolle-velle biz azt meg kell 

reperálni, mert a fgyelmét mindenre kiterjesztő 
járás-hivatal által a templom veszélyes állapota 
felsőbb helyre felterjesztetvén . . . megyei-mér- 
nök egy hivatalnokkal, és egy műértő mester- 
emberrel a hely szinére kiszállván megnézeget- 
te a beteg épületet, s a kijavitás meg lön pa- 
rancsolva a tasnádi ref. egyházuak, mit ha en- 
nek tagjai jó szántokból nem tennének, ő he- 
lyettők majd a hivatal, belátása szerint épitteten- 
dené fel; de ez ajánlat igen terhesnek tetszett a 
hiveknek , azért már most keményen foly a ta- 
nácskozás a kijavitás végett. -Ugy is kelll leg- 
alább ne hagyják elpusztulni azon archeologiai 
becscsel is biró példányát a hajdani építészetnek. 

Igaz!... városunkba szinészek érkeztek , 

csak hogy a Vas. Ujságnak Sz.-Somlyóról vett 
tudósítása kritikus ajánló levél lett reájok nézve; 
majd meglássuk hát itt minő ajánló levélre ér- 
demesitendik magokat?! rl 

? KOLOZSVÁRI NAPLÓ 
* A br ass óiujság melléklapjában, 

„Blátter für Geist, Gemüth und Vaterlandskun- 
de", öt arany pályadij tüzetik ki egy történeti 
beszélyre, melynek tárgya a hazai és pedig a 
szászok historiájából meritendő. A mű legalább 
is három nyomtatott ivre kell hogy terjedjen a 
„Blatter' alakjában , s jeligés levelkével/ ellát- 
va legfeljebb f. évi aug. hó végéig a fenirt szer- 
kesztőséghez bérmentesen beküldendő, Ha a 
pályakoszorúra meltó mű nem érkeznék a szer- 
kesztőséghez , akkor a fenirt dijt a „Blátter 
Nasábjain ez év folytán közlendő történelmi czik- 
kek legjobbikának fogja kiszolgáltatni. 
= Az ez idei rákosmezei lóversenyek elseje 

e hó 5-kén tartatott meg. Az első, 1000 darab 
aranyos császárdijat öt ver enyző ló közől 
nyerte gr. Hunyady József „Vandal nevü pej 
méne, lovagolva BLos s által. 2) A harmincz 
arany értékü serlegben levő 300. db ar; nemzeti 
diejat, melyre csak magyarhoni 3 éves kancza s 
mén futhatott, ifju Batihyány István kanczája 

„Comflower", Ö Connor által lovagolva, 
nyerte el. 3) A 100 arany Széchenyi dijat öt 
futó ló közt Weinkheim Rudolf gyóf 4 éves 
kanczája „Gyganrene't nyerte el; lovasa volt 

gróf Hunyady szineiben Metcalf, 4) A vadász- 
versenyen öt ló pályázott, nyertes lett gr. Keg- 
levich Béla „Sduire ot Bensham lova, nyargalta 
Orczy Férencz. — Az idő ezen első versenyen 
igén kedvező volt, s a nagyszámu nézők közt 
ott volt Főherczeg Rökormányzó cs. önFönsége 
is, Ernő és Józsel cs, Föherczegek kiséretében, 

A második lóverseny 7-kén delután ment vég- 
be. 1) A két éves ivadékverseny 500 pfrt ér- 
tékü tömör ezüstserleg dijáért két ló versenye- 
zett; nyertes lett Wenkheim Rudolfogróf „Cis 
k 

csupán Erdélyre vonatkozó történelmi munkái- 
mat tisztelt tanár ur, tán olvasta a Religio, Csa- 

ládi és Tanodai lapokban. Nevemet ugyan nin- 
csen okom titkolni; azért azt, a magyarhoni 

lapokon nyilt sisakkal feltártam; honomban 
azonban , nevem- s dolgozatimmal is örömes- 
tebb maradtam volna titokban : ugy is szólnak 

azok Magyarhonból Erdélybe; mert Bajtai 
püspök, L a z ő János kanonok, és Boér Imre 
jezsuitatanár rövid életrajzait kiadtam. Az uj 
polgári házassági törvényeket, Erdély 
történelmeinek fejleményei szerint közlöttem. 
Kijött értekezésem : A Lovagrendekről Er- 
délyben, különösen Bodzán és Barczán. 
Irtam „Történelmi vázlatokat a Mári a 
Társulatoknak Erdélyben keletkezte, 
viszontagságai és jelen állapotáról, fi- 

gyelemmel a hazai viszonyokra — Ha Isten is 
ugy akarja: magyar (egyházi és honi történelmi 
közleményekre, szándokom igénybe venni a 
Magyartörténelmi Tár és Buda-pesti szemlét, s 
az erdélyi magyar lapokat is; miket jelen czik- 
kem fölvételére, ha méltónak tartatik, ezennel 
felhatalmazom. setás 4kk 

Valamint eddigi munkálataim kezeskednek, 
a tisztelt tanár ur (ámbár szándokomon kivül 
történt) értesitésének alapossága; ugy történel- 
mi munkásságom felől, és szintén biztosíték is 

lehetnek, jövő müködéseim iránt. Östörté- 
nelmünk nyomozóinak munkás köre, s a nem- 
zetnek(ha a magyarok élő Istene, ezután is velem 
lesz és éltet) pelém helyezett reménye és bizal- 

ma, nem fog csalódni. 
Többire fogadja tisztelt tanár és könyvtár- 

nok ur, kitünő tiszteletem, és öszinte igaz ba- 
rátságom biztositását. 1d 

: Dr. Zerich Tivadar s. k. 
Egyházitörténet- és jogtánár, püspöki s hazassági 
szent széki ülnök és tanácsos Károlyfehérvárt. 
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garettett pej kanczája. 2) Gróf Károlyi István 

megujitott 5000 ftos tétversenyéért futott há- 

rom ló; nyertes lett gr. Kinszky Oktávián Har- 

leduinje; jovagolta Aspindl. 3) A 100 aranyos 

nazafidijért, melyért minden magyarhon
i kan- 

cza futhatott, négy ló pályázott s gróf Wenk- 

heim Rudolf Cigaretteje lett gyöztes; lovasa 

Bearpak volt. - A harmadik és negyedik dij 

közt a mezei gazdák versenye következetl, 

melyen mezei gazdák lovai futottak. Elindultak 

15-ten s az első 76 pforintos dijat nyerte alsó- 
dabasi lakos, Parrag Antal 8 éves sárgapej pa- 
ripája; a második 25 pfrtos dijat Schumajer Ig- 

nácz pilisi lakos 6 éves p. kanczája nyerte, me- 

lyen egy Vlasics nevü 14 éves pórfiu lovagolt. 

— B. Biel térversenyének 600 frtos dijáért 3 

ló futott, s nyertes lett gr. Harrach „Frolice"-e. 

5) A 300 arany összesértékü asszonyságok di- 

jáért öt ló pályázott s első nyerles gr. Pálfly Pál 

„Blemische"t lett; lovasa volt b. Orczy Béla
. – 

Áz idő kevésbbé volt kedvező , mint az első al- 

kalommal, de mindamellett töméntelen néző. 

A lóverseny 3-dik napján a futások követ- 

kezőleg mentek végbe. I. Batthyány-Hunyady 

dij 200 arany. Két ló versenyzett. Gyözött gr. 
Menkheim R. „Gyrene" nevü lova. II. Császári 
dij 600 db arany. Tizenegy bejelentett ló kö- 
zől négy futott csak. Nyertes gr. Kinszky Okt. 
„Harlequint lova. III. lvadék verseny dijtnyer- 

te Kárász Imre ur „Conflowertt lova. IV. Esz- 
terházy dij 500 frt, melyből 400 az első 100 a 
második lóé. Gyözölt gr. Kinszky Okt. „Jenny 

lova. második volt id. gr. Batthány István „To- 

leda" lova. V. Hack-Stakes. Gyöztes Tisza La- 

jos ur „Alborach lova. 

A negyedik loverseny következőleg ütött 

ki TeEladóverseny 500-pírt. Három ló pályá- 

zott. Első volt a czélnál hg. Lichtenstein Fe- 

rencz ,„Tili 5 éves p. kancza lova II. Handi- 

cap 100 arany báró Sina által ajánlva. Hat ló 
versenyzett. Győzott gról Wenkheim Rudolf 

„Cyrene lova. III. Nákó dij 100 arany. Nyert 
gról Restetics Géza „Gombocz!t nevü lova 
IV. Sándor dij 100 arany ugrató versenyresen- 

ki nem vállalkozván, a dij jövő évre maradt. 
V. Ugrató verseny. Csákói 11/a mft, négy gát. 
Háromversenyző közöl nyertgr.Kinsky „Them- 
byt lova; melylyel az idei lóverseny bevég- 

zödött. 
*] Haas Mihály buda-pesti cs. k, iskolata- 

nácsos ur mindazokat, kik akár az al- akár a 
felgymnasiumi tanárságra bármely szakban ké- 
pességet éreznek, s ily minőségben a jövő tan- 
évre alkalmazást nyerni ohajtanak , felszólitja, 
hogy abbeli széndékukat, szóval vagy irásban 

nála jelentsék be. 
* Nápolyban Cast ellino tábornok há- 

rom kis gyermeke anyjokkal a szinházban egy 
szomoru-játékot végignézvén , másnap az idős- 
bik terve szerint a gyermekek a drámát egy- 
mást közt eljátszták, mely igazán szomoruan 

végződött, mert a legidősb testvér egy nagy 

konyhakéssel előbb két testvérét, s aztán önz 

magát is halálosan megsebzé. A kés nem gyer- 

meknek való, de még a szinházi látvány sem ! 

** A m. pénzügyminiszterium f. hó 1-én kelt 

rendeleténél fogva f. évi oktober végével a kö- 

vetkező érezpénznemek vétetnek ki a forgalom- 

ból: u m. ezüstpénzek közöl-a 30 kros, a ré- 

gi 15 kros, a régi 6 krosok; a rézpénzek kö- 

z0l a 6, 3, 2,4 és 1/ krok, a3 és 1/4 pkrok, 

melyek 1851-ben verettek, a krakói pénzne- 

mek, a lengyel forintok —= 148/, kr, lengyel 

1/, frotok=416/, kr s a lengyel /a frtók=2 

krajczár. Már e f hó elsejétől minden régibb 

pénznem bevaltható uj pénzért az illető hivata- 

ljoknál al marco. 
* Velenczében nem rég egy vivási ver- 

senyen, melyen olasz urak és hölgyek nagy 
számmal jelentek meg, a diadalkoszorut egy a 
törvivásban kitünő olasz elől egy fiatal magyar 
mágnás nyerte ek, kiről azt irják, hogy még 
csak tizenöt éves és gróf Berchtold Arthur- 
nak hivják. 

KUÜLEFOLD. 
A jun. 5-ény tartott conferentiai ülésről 

egy csomó részletet közölnek a lapok, s 

helyenkint olyan határozottsággal, hogy 

lehetlen azon gyanitásra nem jönünk, mi- 
szerint sok igaznak, s helyesnek kell len- 
ni e közlemények közt a diplomaták min- 
den titoktartási fogadalmuk mellett is. W a- 
lewszki gróf csak nem vehette rá ma- 
gát, hogy békén hagyja a jelen politikai 
helyzet érintését; természetesen feszeget- 

mie kellelt azistenadta hat-humajumot , 

mintha bizony aporta nem fogta volna be 
mind a hatot e Törökországra ar civilizáló 

hatalmak általreá-conferentiázottmagasztos 

ideál kivibetése végett; de mit tehet róla, 

hogy mind a hat befogott gebe erőtle- 

nebb még, minthogy a hércznek ormára 
oly hamar felvergödhetnék: Montenegro se 
volt érintetlenül hagyva. Mire Fuad pa- 
sa se vehette rá magát, hogy fel ne pat- 

tanjon, bár fogadást telt, volt a conferen- 
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tia programmján tul csapongó beszédeket 
meg se hallgatni , s késznek nyilatkozott a 
montenegroi ügyet élesebben szemügyne 
venni, s hiteles adatokkal bebizonyitani 
azt , hogy a montenegroiak voltak a meg- 
támadók, sezek a Párisban annyira dicsért- 
lovagias tablók , a kiknek szemök se áll 
jóra, a fegyverszünet kötésével a törökök 
nek csupán kelepczét akartak vetni Húb- 
ner báró hasonló értelemben szólott, a két 
előadás figyelmesen lön meg hallgatva, de 
az ogésznek nem volt további eredménye. 

Szönyegre jött hát á programm: a 
Dunafejedelemségek ügye, s da- 
czára a porta és Ausztria nyilatkozatainak, 
daczára annak, hogy az angol kormány 

nyilvánosan, a parliament szine előtt, le- 
mondott az unioról; Franczia, Oroszor- 
szág és Szárdinia még se csatlakoznak azon 
nézethez, miszerint az unio létesitése le- 
hetetlen, vagy akár csak czélszerütlen. 
Ök régi meggyőződésök mellett maradván 
az unio nem-létesitését áldozatul tekintik , 
melyet a többi hatalmasságoknak, s az eu- 
ropai békének hoznak, s ha az unio nem 

jó létre, legalább bizonyos erkölcsi és 
anyagi kapcsokat akarnak a két fejedelem- 
ség közt létesiteni. De Ausztria és a por- 
ta a két tartomány különválasztottságát 
fenntartandónak vélik, mindenesetre pe- 
dig a kérdés gyors megoldását sürgetik , 
miután a porta keresztény alattvalói közt 
mind egyre kitörő lázadások a D.-fejede- 
lemségekben is lázadást idézhetnek elő. 
A fő dolog lenne a jövőbeli hoszpodárok 
személyére nézve szerencsés választást 
tenni. Kantakuzeno hget számitják 
most azok közé, kik az oláhországi hosz- 
podárságra első sorban igényt tarthatnak. 

A mia montenegroi kérdést ille- 
ti: erre nézve ujság az, hogy Raguza előtt 
egy orosz gözíregát is megjelent, mi- 
által ismét történt egy lépés — nem a meg- 
oldás felé, hanem csak nagyobb bonyolo- 
dásra. Annak is jele ez, hogy a stambu- 
li alkudozásoktól valami különös sikert 
nem várnak. A porta beleegyezett, hogy 
a grahovoi peres terület a kérdés eldönté- 
seig amontenegroiaktól megszállva legyen, 
de azon feltét alatt , hogy az elfoglalás 
„fegyverzett: ne legyen; a jövőbeli ren- 

dezet alapjául pedig az 1853 ki status duot 

s Montenegro feletti suzerainitási jogait ki- 

vánja elismertetve látni, mialatt Oroszor- 

szág ez utóbbi esetben vonakodik a bizott- 

mányi tanácskozásokban résztvenni. A né- 

zetek tehát még az alapföltételeket illető- 

leg is lényegileg eltérnek egmástól, s iz- 
zadhat belé az angol kabinet, mely ezen 

ügyben a közbenjárást mint látszik magára 

vette, mig az általa javaslott bizottságot 
átalán létre hozhatja. Arra nézve se látszik 
egyesség, hogy Szárdiniának helyet enged- 
jenek-e a tanácskozázokban vagy nem; 

Ausztria legalább ellenzi ezt, mig Fran- 
cziaország a délezeg méneken ülő nagy- 
hatalmak közt szeretné Szárdiniát is egy 
pony lovacskán szemlélni mint franczia 

barátság jelén: 

Francziaország. - Több idő óta 
zugatják, s már-már a verebek is csiripe- 
lIik, hogy a nyugoti két hatalom 
frigye nem hogy szivélyes volna, de 
szive, élete sincs annak többé, s csak 
mint sirjából hazajáró lélek jelen meg oly- 
kor a roszul látó szemek előtt. A „D: Allg. 
ztg. egyik párisi tudósitója jun. 5-ről a 
nyugoti szövetség felbontását bevégzett 
tényként hirdeti. „Itt az ideje , ugymond 
kimondani, a mit eddig mindenki csupán 
érzett , de szóval mégyki nemi mondott: a 
nyugati szövetség létezni megszünt. 
A Páris mint London irányadó körelben u- 

ralkodó hangulat tanuskodik a mellett, s a 
mi az utóbbi időben történt vagy elmaradt, 

annak megerősitésére szolgál. A politikai 
események üigyelmes szemlélője előtt fel 
kell tünni, hogy a franczia hadihajók demon- 
stratioja az adriai tengeren eddig az angol 
parliament részéről érintetlen hagyatott : 
erre nézve erősen állitják , hogy a kabi- 
net mind két ház tagjait felkér- 
te, neddézzenek elő kérdezősködések ál- 
tal oly felleplezést, mely idő előtt nyilt 
meghasonlást vonhatna maga után, Mint 

mondják, az angol sajtó szintén e kivánat 
folytán tartott szeme előtt hasonló tartóz- 
kodást. E titkon keletkezett, s titkon na- 
gyobbodó meghasonlás okozza a kereske- 
dés és forgalom megzsibbadását, mit e- 
gyébiránt egyéb baljóslatu hirek is okoz- 
hatnak. A párisi gróf ugyan is, mig 
anyja végakarata szerint a legitimistákkal 
való minden összeolvadást visszautasit, hir 
szerint, a mérsékelt republikánusok veze- 
tői közt, kik Cavaignachan elvész- 
telték a központot, és az orleánisták közt 
némi egyesülés jött létre. 

Egy második párisi le velezője a „D. A. 
Ztg."-nak szintén ezt irja: „Egy dolog 

mindennap világosabbá lesz, t. i. hogy a 
franczia kormány haborura müködik. Nem- 
csak a dűhös bonapartisták vallják ezt be 
fenhangon , hanem még a tajasztalt sem- 
leges politikusok is megengedik fejcsóvál- 

va. A tisztikarban bizonyosnak tekintik , 
hogy még az idén hadjáratnak kell lenni. 
Disraeli asztali beszéde nem volt kere- 
sett hatásvadászat, hanem szándékes in- 
discretio. Az angol partokat folyvást erő- 
sitik, a francziaországiak nem maradnak 
hátra, minden kikötői ütegek megvizsgál- 
tatnak, s helyrehozatnak. A hadsereg tud- 
ja, hogy ő akormány gyámola, a tisztek 

elleni minden látszólagos szigor megke- 
gyelmezésen végződik: A journalisták ta- 
pasztalhatják, mit tesz a hadnagy urakba 
kapni. A szerep, melyet 1854-ben Orosz- 
ország játszott, most Ausztriának van adva. 
Olaszországban Cavour gr. van megbizva 
a „felbujtató ügynök" szerepével; Romát 

és Civita-vechiát erősitik. Montenegrot, 
miut dicső alkalmat, két kézzel ragadták 
meg, s a dalmatiai partokon minden percz- 
ben csak egy hajszálon függ, hogy a há- 
boru fariája szabadon bocsáttassék. A harcz 
a párisi félhivatalos sajtó és a bécsi lapok 
közt állandó, s a ,Revue des deux mon- 
desee egy czikkben az osztrák pénzügyet 
fejtegeti; Angliát előre ellenségnek tekin- 
tik; Oroszországtól ugy látszik tétleges 
szövetséget és Ausztria elleni föllépést 

várnak. E pontban azonban a vélemények 
megoszolvák, s némelyek e részben III. 
Napoleon harczias politikájának illusiót jó- 
solnak. Abban azonban minden éntelmes 
ember egyetért, hogy a császárság soha- 

sem volt kevésbbé a béke, mint most. Igy 
adják vissza a lipcsei lap tudósitását a Wr. 
és P. N. is. 
— A szép Gallia ugyan jelenleg egy 

hitestárssal él sok lakadalmazás után létre 
jött házasságban; de vannak, kik e szövet- 
ség törvényszerüségét kétségbe vonják, s 
magokat vetik fel igaz hitestársul, vagy ha 
ugy tetszik, igaz szerelemtől lángoló ké- 
rők gyanánt. Ilyen például a párisi gróf 
is, a ki már elég erősnek érzi magát arra, 
hogy a kecses bár nem kevéssé szeszélyes, 

de azért nagyon becses hölgygyel a meny- 
asszonyi tánczot eljárja, s aztán vele but 
lés örömet osztva induljon neki a nehéz élet- 
pályának. A nagy reményü gróf birszerint 
jun. 5-ke körül barátaihoz némi manifes- 
mot küldött, melyben az 1848 febr, 23-án 
Lajos Fülöp által tell engedmények mellett 
nyilatkozik, sha választásis reformot egé- 
szen az általános szavazatjogig elfogadja , 
átalában a szavadelvü-alkotmányos király- 
ság lobogóját emeli fel, s oly intézménye- 
ket igér , miket a császárság mint nendki- 
vül „veszélyeseket" egymásután félreve- 
tett. A Tulleriákban igen rosz neven veszik 
Polissier tábornagynak a számüzott her- 

czegek iránt tanusitott előzékenységét, s 
midőn a herczeg a hazulrób tetb szemrehá- 

nyásokra egyenesen a császárhoz fordult 
volna ezen katonairövid kérdéssel: „mi te- 

vő legyen a londoni Iranczia követ, ha a 
számüzott királyi család tagjaival találko- 
zik ?6 A császár szintoly laconice ezt irta 
a kérdés alá: „az eddigi követek soha 
sem találkoztak velők!4 : 
— Francziaországban f. hó 12 és 1 

napjain kezdődtek a nagytanácsi választá- 
sok; az ellenzéknek a legutóbbi kamarai 
választások alkalmával kivivott győzelmei 
mind két oldalra gyümölcsöztek: a sza- 
badelvú párt az eddigi siker által biztatva, 
ujolag föl fog küzdteren lépni, s a „szen- 

vedőleges ellentállástét stélyesebb munkás- 
sággal felcserélni; ellenben a kormány 

intette a maga közlönyeit a tulságos buz- 
gólkodástól, s csak oly választások meg- 
gátolását tette kötelességökké, a melyek 
feltünően ellenzékies szinezetüek volnának, 
mig oly jelőlteket, a kik nem éppen el- 
szánt ellenei a kormánynak, nem kell bán- 
tani. Ez eljáráson csak örvendeni lehetne, 
ha az egy korszerübb rendszerre való visz- 
szatérés jeléül volna tekinthető és más el- 
lenkező szellemű rendszabályok által telje- 
sen meg nem hiusittatnék. Ez utóbbiak kö- 
zé számithatni ez „Independancet elleni 
intézkedést is, mely lap jelenleg, miután 
ideiglenes felfüggesztése végét érte, 
véglegesen kilön tiltva Francziaország- 
ból. E rendszabályt alig lehet eléggé ind- 
okolni; a belga lap egy havi felfüggeszté- 
se alatt is Francziaországra nézve szintoly 

higgadt s mérsékelt vala mint előbb; e- 
gyetlen hibája csak az , hogy jobb és él- 
vezhetőbb mint a félhivatalos franczia la- 
pok, a melyeknek, mint látszik, az „In- 
dependance rovására olvasókat szeretné- 
nek szerezni; ámde, ha valakitől a husé- 
telt elvonják, még abból korántsem követ- 
kezik, hogy a száraz heringet jóizünek ta- 
lálja: A lap igazgatója ugyan lót-fut Páris- 
Ban, hogy nyerjen valamitlapja érdekében, 
de a mint látszik-csupán bakot fej. 

Anglia. - A felsőház jun. 9-ki ülé- 
sében Malmeesbury azon véleményét 
fejezé ki, hogy az amerikai hajók meg- 
motózásáról szóló tudósitások tulzottak; 

ha valóknak bizonyulnának, az angol tisz- 
teket szerződés-szegőknek nyilvánitja; e- 
gyébiránt az E. államok követével tartott 
értekezés folytán a vita Kiegyenlitését re- 
méli. A tekintélyesb amerikai lapok szin- 
tén békés kiegyenlitését várják a hajóku- 
tatási panaszoknak. 

=— Londonból jun. 9-én távirják: „Hi- 
re jár, hogy Nátpoly határozottan vissza- 
utasította Angolország kárpótlási kö- 
veteléseit s az utóbbi már ultimatumot 
isz inditottt Nápolyba. A nápolyi király, 
minttudjuk, n agyothall, ssha Anugolor- 
szágnak ed nagyhangu szavát nem tudná 
meghallani, meglehet, hogy az ultima ra- 
tio szavára is kerül a dolog. Ferdinánd ki- 
nály szilárdságának fentartója azon tán he- 
lyes meggyőződése, miszerint nem sülhet 
el ágyu Európában, hogy az egy világhá- 
boru fariáit fel ne ébreszsze. 
A b,limest most mán nem oly 
nyugodtan nézi a két franczia hajónak a 
dalmátepartokon megjelenését mint eddig. 
Ugy vélekedik, hogy azon körülménynek, 
melyszerint Francziaország szeszélyből 
vagy véletlen egyakézre dolgozik Orosz- 

onszággal, önkényt következik, hogy An- 
gliának Ausztriával karöltve kell föllépnie. 
Egyébiránt nógatja Malmesburyt, a külügy 
minisztert, hogy egy kissé keményebben 
viselje magát, s a nyaka ha nem is hosszu 
legalább legyen tömött. sóelob 
o- AlfTimeste jun. 9-kén Kalkut- 

tátbóld máj.ő-rőlt kelt tudósitásokat hoz. 
„Ruse megverte a lázadókat, kik 400 
holtat vesztettek, A lázadók Kalpinál 
ellentállanak. Nena Sahib megkisérté 

ögszesílovasságát hozzájok vinni, s erne 
Közép-Indiába jutnrel- Montgomerybé- 
külékenyebb politikája megnyugtatlá A u- 
dhot. Egy asszáni nyugtalan hegyi törzs 
egy angol osztályt visszanyomott.6 

—- Honigik ong b ólj máj. 23-ról je- 
dentik: „Az ujonan kinevezett chbinai biz- 
tos, Kantonban hhirszerint Kanton visz- 
szafoglalására:tesz előkészületeket. Elgin 
dord, ra többi követekkel, a Pehio felé 
indult el. rn mnmn 
A pekingi udvar kerüli az angol s 

többi hatalommal való alkudozást, s Elgin 
lordnak tudtára adatta, hogy Kanton bevé- 
tele igen illetlen cselekedet volna, Elgin 

lord még ennél is illetlenebbet akar vég- 

hezvinnivikijelentvém, hogy most egyene- 

sen Beking ellen fordul. Azl hiszik, 

ez alkalmasint sok vérontás nélk 

Torokország. – Stambulból ujo- 
lag 8 zászlóalj küldetett a montenegroi ha- 
tárra s hat más nehány nappal később az 



„Omer pasatt hajón rendeltetett oda. Ez 
egyszersmind több ütegeket is vitt magá- 
val. Thouvenel és ButeniefT urak tiltakoz- 
tak ugyan ez uj csapatküldések ellen, de 
annál kevésbbé érvényesitheték követelé- 
söket, miután a montenegroiak még most 
se hagyták el a török területet, hanem még 
máj. 26-kán is jelentékeny számban a kis 
Klobuk vár előtt álltak, a melynek áta- 
datását erőszakolni akarák. 

— A boszni ai határszélről jelentik 
az „Agr. Ztgnak," hogy máj. 14-dikén az 
1. és 1-ik bánsági ezred őrvonalának kö- 
zelében a törökök és keresztények közt 
véres összeütközés fordult elő , mely reg- 
geltől délig tartott; oka azonban még nincs 
tudva. 

UJ POSTA. 

A „Cagliari"-ügy végre mégis el- 
nyugszik. Valósul az, hogy Angolország 
Nápolyhoz ultimatumot intézett, s tizenkét 
napi határidőt szabott volt ki elébe, hogy 
addig vagy a kárpótlásiránti követelést vagy 
egy harmadik hatalmasság biróságát fogad- 
ja el, különben egy angol hajócsapat lá- 
togatná meg Nápolyt okvetetlenül; csupán 
Oroszországot nem fogadta el Anglia vá- 

Axx ,, -.-ö 

Urbérkárpótlási töőke-utalványozás. 

A kolozsvári cs. k. megyei törvényszék utján 
ápril 13-ról, 1858 Gr Eszterházy Dénezs- 
nek m.-derzsei, m.-fodorházi, kis-iklódi, ono- 
ki, poklostelki, solyomköi, szótelki, n.-iklódi b. 
után 34,618 ft 431/, kr, – Korda György 
örököséinek,, özvegye szül. Kabos Károli- 
nának, Korda Anna Versényi Károly- 
nénak és Györgynek hidalmási, m.-fodorházi, 
m.-derzsei, szótelki, solyomkői, sz.-péterfalvi, 
felegregyi, ugniczi, milványi, bányikai birt után 
7816 fi 29 kr, – Paget Jánosna k egerbegyi, 
podsagai, gyéresi, mikesi birt után 23,705 frt 
501, kr, – b Diószegi Antalnak makói b. 
után 1879 ft 21/, kr, - Józsa Miklósnak 
septéri birt. után 359 ft 283/, kr - Drávecz- 
ki Juliánna özv. Somai Lajosnénak mint Fosz- 
tó Gáborrali első házasságából született gyer- 
mekei gyámjának réczekereszturi, pánczélcsehi, 

kovácsi birt. után 2260 ft 53 kr urb, kárp töke 

és járuléka utalványoztatik. A követelések be- 

adandók jul. 2-dikáig. Tárgyalási nap szept. 7-e 
délelőtt 9 órakor. 

A maros-vásárhelyi cs. k. megyei törvény- 

szék utján apr. 16-ról, 1858. Gergely Elek- 

HIVATALOS HIRDETÉSEK. 

(454) (3-3 

Pályázati hirdetés bábai 

állomásra. 
Az abrudbányai nehezék-pénztárból megala- 

pitott 150 ezüst rírt évi fizetéssel, s e mellett a 

praxisból nyerendő jövedelemmel járó abrudbá- 

nyai ürességben jött első bábai-állomás betölté- 

sére pályázat nyittatik. 

Az ezen állomás elnyerésiért pályázni szán- 

dékozók a bábaiszakban levő kíképzettségöket, 

e szakbani eddigi gyakorlatokat, erkölcsi magok- 

viseletőket, születésők vagy eddigi lakások he- 

lyét, végre a magyar- és román nyelvekbeni 

jártasságukat bizonyló, hiteles okíratokkal ellá- 

tott kérvényeiket, ez évi aug. 1-ső napjáig, az 

abrudbányai nehezék - pénztári bizottmányhoz 

nyujtsák be, vagy postán bérmentesen küldjék el, 

(A455) (2–3) 

Nro. 3437. 1858. 

Pályázati hirdetmény. 
A kolozsvári városi tanácsnál az ideiglenes 

levélkiadói államás ürességbe jövén, ezen álla- 

másra , valamint az ennek betöltésével esetleg 

megürülhető ideiglenes igtatói és levéltárnoki ál- 

lomásra , melyhez valamint a levél kiadói állo- 

máshoz is évi 400 ezüst rfrt fizetés van egybe- 

kölve, a méltóságos cs, kir. megyehivatal f. évi 
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lasztott biróul, hanem csak közbenjáróúl. 
A „Morning Post*t ezenfeljül mege- 
rősiti a turini lapok tudósitását , miszerint 
Angolország ez ügyben Piemonttal teendő 
közös lépésre tökéllette volt el magát. Ná- 
polyból érkezett tudósitások szerint a ná- 
polyi király hallása csakugyan megjövén , 
mindenben engedett, a gépészekért kivánt 
kárpótlást megadta, a „Cagliari-hajót", 
legénységével együtt, Ly on s tengernagy 
rendelkezése alá bocsátotta és -mi egy 
„europai" kérdéssel szegényebbekké let- 
tünk. 

—– Az angol alsóház jun. 12-ki 
ülésében kérdést tönek a kormányhoz a 
franczia hadkészületek iránt, s Disraeli 
gunyolta a háboru miatt töprengőket, a 
midőn Francziaország Angliával szivbeli 
egyetértésben müködik együtt az europai 
béke fentartásaért. Jelenté azt is, hogy 
Nápoly az angol-szárd követeléseket meg- 
adta. Mindez általános tetszéssel lön fo- 
gadva. Amerikát illetőleg is minden jót re- 
mél Disraeli, ha csak további összeüt- 
közés nem fordul elő. Bright és több má- 

sok megdicsérték a kormány eredménydus 
politikáját. Pakington kijelenti , hogy Ang- 
lia minden megtámadás ellen tökéletesen 
fölfegyverkezett. sat. 

—– A táviró szerint, a conferentia ne- 

gyedik ülése f. hó 10-dikén volt. Hihetőleg 

erről sem fognak tudni több bizonyost 
mint a többi ülésről. 
– Raguzából kelt tudósitások sze- 

rint a török csapatok f. hó 8-án délben há- 
boritás nélkül Trebinjébe érkeztek. 
Klobuk a fölkelők által még körül van 
véve. Danilo hg. a montenegroiakat on- 
nan visszahivta, f. hó 6-kán 16 török fo- 
goly, 8 montenegroi, s 1 franczia által 
kisértetve, Doacciánál a trebinjei 
törököknek adatott át. 

—– Nápolyból, jun. 6-án irják: Iir- 
szerint a Monte-Sarcbióban levő politikai 
foglyoknál igen terhelő levelezés fődözte- 
tett fel, a legtevékenyebb marseillei 
muratista ügynökök egyikével. 

—– Candia, jun. 1. 200 candiai me- 
nekült Cumába érkezett. A felkelők pana- 
szaikat irásban adták be. Hirszerint a kor- 
mányzó visszahivatott, s a ruméliai begler- 
beg által helyettesittetett. 
— Belgrádból, f. hó 7-ről irják, 

hogy az angol főkonsul Fonblandue ur, 
déltájban a vársikon sétálván, egy török 
katona által megtámadtatott , kövekkel do- 
batott, sőt karddal is nagyon megsebezte- 
tett. A főkonsult könnyen meg lehetett is- 
merni, minthogy egyenruhai sapka volt 
fején. A főkonsul most betegen fekszik. 

Stambulból, jun. 5-én írják: Hír- 
szerint egy a franczia sorhajókra vonatko- 
zólag tett kérdés folytán Walewszki gróf 
kijelenté, miképp a franczia kormány sem- 
mi akadályt sem akar a határszélekeni föl- 
kelés elnyomása végett tett intézkedések 
elé görditni. 

NYILT TEÉR. 
A Kolozsvári Közlőny idei 30-dik számában 

megjelent rész. zsinati tudósitásom, némi inter- 
pellatiokra szolgáltalván alkalmat; széki egy- 
házvidékem józan életű t. papjai érdekében, 
kötelességemnek tartom nyilvánitani, hogy azon 
tudósitásom koránse vonatkozott az egész egy- 
házvidéki t. papságra, a szeszes italokkali mér- 
tékletlen élést illetőleg. Én csak azokat érthet- 
tem, s értetllem is valósággal, kik ellen merült 
volt fel gyülésünkön oly nemü irásos panasz, 
minőről levelemben emlékeztem , s minek való- 
ságáról a rész. zsinati jegyzőkönyv is bizony- 
ságot tesz mellettem. 

Szék, junius 7. 1858. 

Mihály Endre s. k. 
széki év. ref. pap. 

Bécsi bőrze. -– Junius 11-dikén. Erdé- 
lyi urbéri papir 803/, Magyar urbéri papir 
814/ Nemzeti kölcsön 831/,. Arany 71/,. (da- 
rabja 4 frt 498/,, kr) Ezüst 41/,. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ÁRON. 

ne k d.-szentmártoni birt. után 187 ft 45 kr, 
Szentpáli Józsefnek d. szentmártoni birt. 
után 309 ft 45 kr – Miklós Teréz özv. Be- 
lényesi Eleknének o-kocsárdi, o-sályi birt, után 
494 ft 47 kr, - Horvát Kata Vizinének o-ko- 
csárdi bírt. után 331 ft 28/, kr, - Eperjesi 
Borbára özv. Horvát Sámuelnének o-kocsár- 
di, bordi birt. után 4272 ft 51 kr, - Simon 
Mária özv. Csiszér Antalnénak egrestői birtoka 
után 477 ft 18 kr, - nagy-kendi birtoka után 
238 ft 47 kr, – Csiki Mósesnek szépmezei 
birt után 36 ft 28 kr, - Kovács Sándornak 
sza mostelki birt. után 331 ft 58 kr, — Jánosi 
Sámuelnek borzási birt. után 211 ft 28 kr, - 
özv. Nagy Sándornénak szökefalvi birtoka 
után 262 ft 58 kr, - Török Ferencznek 
szénaverősi birt, után 91 ft 38 kr, – id. Reich 
Károlynak oláh-solymosi birt. után 1076 ft 
15 kr, - Barcsai Polixéna gr. Lázár Mó- 
rieznénak fületelki birt. után 300 ft 2 kr, 
Lőrin czi Kata özv. Bonkő Lászlónénak szász- 
sz.-iváni birt. u,án 3103 ft 33 kr, urb. kárp. 
töke és járuléka utalványoztatik. A követelések 
beadandók jun. 16-ig. Tárgyalási nap aug. 16- 
dika d. e. 9 órakor. 

A zilah-megyei cs. k. törv. szék utján márcz. 

29-ről, 1858. Gróf Rhédei Klára b Radák 

Istvánnénak tasnád-szántói, szilvási, n.-paczali, 
n.-bajomi, sz,-csehi, györteleki, a. berekszói, 
tóthfalvi ilyésfalvi birt. után 34,298 ft 11 kr, - 
Tompa Simon és Kocsis Andrásnak ma- 
gyar-keczeli birt. után 6992 ft 408/, kr. — özv. 
gr. Teleki Józsefné megbizottja szül. sze- 
rencsi Károlina, gr. Toroczkai Eszter, gr. Beth- 

len Józsefné, b. Bruckenthal ihály és Matolcsi 
Lászlónak o-keczeli, szerendeni birt után 17,122 
ft 471/, kr urb. kárp. töke és járuléka utalvá- 
nyoztatik. A követelések beadandók jun. 24-ig. 
Tárgyalási nap aug. 27-ke d. e. 9 orakor. 

A dézsi cs. k. megyei törvényszék utján ápril. 
27-ről, 1858. Id. gr. Teleki Domokosnak 
csernafalvi, magurai, kötelesmezei, kov.-kápol- 

noki , butyászai birt, után 48,195 ft 46 kr, — 
Barcsay Polixena gr. Lázár Móriczné- 
nak felső-egresi, szitai birt. után 6135 ft 52/, 
kr, - RothPálnak kacskói, mikeházi birtoka 
után 5858 ft 5 kr, - Vajda Pálnak dobro- 
csinai, dragyiai birt. után 906 ft 5 kr, – gróf 

Haller Sándornak alparéti, gosztillai, szová- 

rosi, puszta-uj)falvi birt. után 21300 ft 13 kr, — 

gr. Lázár Györgynek nagy-loznai, kőloznai, 
ködmönösi birt. után 1405 ft 52 kr, - Vér 

Katának alsó-gyékényesi, szükereki, domoko- 

si birt. után 2149 ft 17 kr, - gr. Lázár Jó- 

május 20-ról 430 sz. alatt kelt rendelete követ- 

eln. 
keztében f. évi julius 8-káig ezennel pályázat 
nyittatik 
Az ezen állomásokra pályázni kivánok arra 

utasittatnak, hogy e beli kérelmüket szabálysze- 

rü bélyeggel ellátva az írt határideig az alulirt 

városi tánácshoz adják be. 

Ezen állomások elnyerésére szükséges, hogy 

a pályázó a magyar és német nyelv alapos tudá- 

sát bevégzett tanulmányait, valamint eddigi köz- 

szotgálatát ugy politikai és erkölcsi fedhetlen 
magaviseletét tanusitsa. 

A kolozsvári tanácsból jun. 5 én 1858. tálissal. 

a 

zsefnek bezdedi, csákai, veczki birtoka után 
12,661 ft 11/, kr, - Szebeny Imrének ro- 
mánfalvi birt után 121 ft 41/, ki, – Pap Má- 
té, Sándor és Istvánnak románfallvi birtoka 
után 13 ft 7 kr - Somlyai Jánosnak 
bujdosi, felső-gyekenyesi, sajgói, o.-fodorházi, 
kecsedi birt. utan 5485 ft 16 kr urb. kárp. töke 
és járuléka utalványoztatik. A követelések bea- 
dandók jun. 24-ig. Tárgyalási nap szept. 15-ke 
d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törvénysz k utján 
ápril 13-ról, 1858. Sz. Gerliczei Eszter 
Tarcza Györgynének sajó-magyarosi, neczi, ha- 
rinai birt. után 704 ft 63/, kr, – Vizi Farkas- 
nak m.-bogáthi birt. után 142 ft 111/, kr, – 
id gr. Teleki Domokosnak gernyeszegi, 
erdő szengyeli birt u án 17,802 ft 492/, kr, – 
Csongvai Sámuelnek n-oklosi birt. után 
518 frt 26 kr, - Özv. Gyulai Eleknének 
szül.Csernátoni Borbárának sz. mihály- 
telki, septéri, lompe ti birt. után 6971 riszi 

kr, — id. gr. Bethlen lózsef örököseinek, 

mező-büdöni birt. után 15827 frt 57 kr, urb. 
kárp. töke és járuléka utalványoztatik. A köve- 

telések beadandók jul, 2-ig Tárgyalási nap szept. 
6-ka d. e. 9 órakor. 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
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Bittner Gyula, gloggnitzi gyógyszerész urnak. - a e 
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Egy trattenbachi haszonbérlő leánya, névszerin Tauchner Maria Anna, 20 éves, a — - - 

e mult nyáron menet közben nagyon fölhevülvén, hegyi hideg vizet talált 
inni. minek kövel- s d E 

2) keztében mellfájdalmat és oldalnyilalásokat kapott, ezt nyálka- és vérköpés követte, mig e S = = a- - 

végre oly beteg lőn, hogy a halotti szent kenetet fölvelte. Azonban orvosi 
rendelet követ- s e 

2 keztében az ön schneebergi növényallopját használván, már két üvegcse bevétele után as 

jelentékeny javulásnak örvendett, s immár isten segedelmével remélheti, hogy az ön s s e. Sm. 

sSchneebergi növény-allopjának használata által egészségét teljesen vissza fogja nyerni. s. = l e. - 

Szolgáljon ez önnek örvendetes tudomásul schneebergi nővény -allopja különös s mesi. 

gyógyerejéről. 
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A fennebbieket igaz lélekkel és saját kezü aláirás mellett bizonyítjuk. = sz t kz s S 

Trattenbach, jannár 8-dikán 1857. ! g- E .so 
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Trattenbach Kraniehberg sme s sz 

E egyh. Schropp J. F. Károly s. k. közs. előljárósága Weninger Mátyás g z - 

lelkész. s. k. polgármester. g 
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Kolozsvártt: Wolfl János győgyszerésznél; Brassóban: gyertyánfy ; Tor = a m E 

dán: WollT G. gyógysz. M. Vásárhelyen: Braun József és társánál Aradon: é s 

Phobst F. J; Temesváron: Kraul Jánoss Lugoson: Arneld József; Merse- s s 

czen: Carnass J.; Pancsován: Graff W. K. gyógysz; Kubinyban: Czitkawstó s 

* Bulázsnál Szászváron : Guth Spech. E 

s Az elősorolt bizományos ur. knál kapható a jelesnek elismert dr. Eberhard féle GÖR- a s S 

VÉLY-NYALAT (Scrophel-Lattwerge), mely sokkal gyógyerősebbnek és hathatósabb- = g sö 

nak bizonyult be, mint a májolaj, s minden ércz- vagy narco-ticus
 méreganyagtól ment g e k 

továbbá a GÖRVÉLY-SZAPPAN, melyminden növényfürdőttökéletesennélkül
özhetővétesz. s E g 
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bladó jószá s Közgyülés. s sz 
"Hadó J szág. A m, valkói, keleczeli és k. ujfalusi t. birto- elós ferv megvizlás 

Kolozsvár, Dézs és Szamosujvár közölt a kos urak tisztelettel fölhivatnak f. évi jul. 7-kén llas Az uj kezelési terv megvizsgálása és fel- 

válaszuti járásba keblezett Recze-Keresztur d. e. 9 órakor Kolozsvártt a mlgs b. Jósika La- itása. - 

helyaégéten egy szép nemesi birtok, mely áll : jos ur ő nga házánál tartandó birtokosi közgyü- A mazulka nam képvisatetű vagy szamélye- 

szántó, kaszáló és szép kiterjedésüű erdőkből sza- lésen személyesen megjelenni, vagy magukat rt e en aritlat vazat 

bad kézből örök áron eladó. Értekezhetni felőle meghatalmazottjuk által 
képviseltetni. – Tárgyai tö ee tn é gn 

Kolozsvártt, piacz sor 160 szám alatti gr. Rhé- lesznek kielátítera felőátoit tavészek efknt , Jun. yormathy ikós 

4l lakó jószá i- itásra felajánlo e 

ksz hged kó jöszág mtgyel nányarvi való mevvéltes e Sa ve al inspecsora a m, valkói közhavasoknak. 
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ar Melléklap a „Kolozsvári Közlöny. 48-dik számához. 

.53) (2-3) 
Sertés eladás. 

Gróf Pejácsevich Márk szilágy-szehi jószá- 

gában 150 darab fehér mangalicza-faju két és 

egy éves sertés eladó. Egyenkint, vagy kisebb 

mennyiségben kaphatók Borsán is hizlalni való 

kitünő szép ésnagy testüfehér mangalicza ésfélvér 

angol ártányok. Értekezhetni lehet az alólirtnál. 

Borsa, jun. 6-kán, 1858. 

- Keményf József, 
jószágigazgató. 

GrrecPégrmPcEP recc 

cA44) (5-5) 
Stein Jánosnál Kolozsvártt és Wit- 

tich Józsefnél M-Vásárhelytt kapható : 
Historisch-Genealogisch-Geogra- 

phischer atlas zur übersicht der Gesichte 
des Ungarischen Reiches und seiner Ne- 

Z benlánder von J. Bedeus v. Scharberg 
1-8. Lieferungen 12 forint helyett csak 
5 frt. egyes füzetek ára 1. frt. 

(452) (2-3) 

Kiadó jó Zongora kerestetik. 

Értekezhetni Stein J. ur könyvkereskedésében. 

t421 (3-3) 

Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 
tieh József-nélM.-Vásárhelyttkaphatók: 

Legujabb és leghasznosabb 

MEHESZ KONYV, 
több évi tapasztalás után irta Korbuly 

János. Ára 12 kr. 

Egy mezei gazda élete, 
elkerülhetetlenül szükséges olvasó-köny, a 
kisebb tehetségü gazdák s főleg a köznép 
számára, irta Biró Miklós. Ára 1 ft 20 kr. 

Milotai Ferencz, 

Az erdélyi gazda 
Mézikömyve. 

a gazdaságot alaposan tanulni igyekezők 
számára. Ára csak 1 forint. 

Izletes méhtenyésztés 
vagy a mébtenyésztésnek uj módjáról, 

a méhkasoknak az idő kivánatáhnz alkal- 

mazott uj nemeiről, melyből a méhek ösz- 
füstölése és megöletése nélkül a mézet sé- 

relem nélkül, az év akármely szakában el- 

vehntni; több évi öntapasztalás után közre- 

bocsátotta Szarka Sándor. Ára 1 ft. 
Népszerű törvény kalauz a kö-z 

életbe vágó legfontosabb uj törvényeknek , 

nevezetesen az urbéris földteher-mentesi- 
tési cs. k. nyilt-parancsoknak , a váltósza- 
bályoknak , peres ügyeken kivüli jogügy- 
letekbeni eljárás iránti utasitásnak , a vá- 
rosi, s sikföldi cseléd rendtartásnak nép- 
szerüű előadása. Különösen, falusi jegyzők, 
néptanitók, gazdasági-tisztek, községek és 
czéhok előljárói, mesteremberek, mezei- 

gazdák, s minden a törvényekben kevés- 
bé jártas honpolgárok számára, ára ke- 

mény táblába kötve 1 ft 20 krp. 
A „LUCIFER KISASSZONY," regény 

folytatása megjelent Vénus szerelmei 
czim alatt. Ára 1 ft. 
HAZÁNK. Közlemények a nemzeti tör- 

ténetek és honismeret köréből , szerkeszti 
Török János a magyar academia tagja, 1 
nyolcz füzetből álló évi folyamnak ára 5 ft. 

Dr. HEGEDÜS LAJOS. Irománypéldák 
a polgári törvénykönyvhez, s az ideiglenes 
polgári perrendtartáshoz. Ára kemény kö- 
tésben 3 ft. 
MÉSZÁROS K. Az urbéri hátralékok kö- 

rüli törvényes eljárás, az 1857 szeptemb. 
26-ról kelt cs. k. nyiltparancs, rendeletek 
szerint, Ára 1 ft. 
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Pálffy A. az atyai ház, regény. A TAGOSZTÁLYBAN VALÓ ZAVA- 
2 k. ára 2 fr. rok tisztábahozataláról, irta Balázs- 

Dumas Sándor, Egy galamb törté- házy János magy. tud. t. tag. Ára 40 kr. 
nete. Ára 48 kr. VEGYTANI KÉPEK A KÖZÉLETBŐL. 

Kempelen Riza, ujabb beszélyei, Johnston nyomán, kiadja Csengery Antal. 

2 köt. ára 2 fr. 2 köt. 3 ft. 

d0 Fris szállitmány!!! 

Csász. kir. legfelsőbb szabadalommal és a magas po- 
rosz kir. orvosügyi ministerium jóváhagyásával. 

EDROeD 
* 

orvostudornak 

GYÓGY-FÜSZERES 

NÖVÉNY SZAPPANJA 
számos növényi, névszerint füszeres és álher-olajos anyagon kivül tartalmaz még ás- [] 

ványos alkatrészeket is, melyek ezen szappan hatályát sajátságossá és ! 

jellemzövé teszik. Az nem csak hogy a bőrt puhán és hajlékonyan tartja, s 

ezáltal annak kigözölgését szabaddá teszi, hanem vegy-alkatrészei által felszi- lal 

vólag és változtatólag is hat a bőrre , az alhártyázatra és mirigyes létszerekre, ] 

s azokat ujitott tevékenységre ingerli. Dr. BORCHARDT növény-szappanja l 

ennélfogva éppen oly jeles szépitő, mint alkalmas szer az anynyira terhes szeplő, [ 

pörsedékek, fakadékok és más bőrtisztátalanságoknak gyengéd 

módon és rövid idő alatti eltávolitására. 

A Dr. BORGHARDT-féle Növény-szappan zöld betükkel nyomott 
fejér s az itt álló bélyeggel ellátott eredeti pakétácskában árulta- 

tik s Kolozsvártt csupán WOLFF J. gyógyszertárában található, 

és Tordán WOLFF GÁBOR gyógyszerésznél. ő 

s sem- z 
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X POrE fogorvosnak cs. k. kiz. szab. x 
[/ v 

4 s 

sz a 
Egyetlen központi-szétküldési letéthely nagyban s k

is 

x részletekben: 
aő , , 
k Bécs, belváros, goldschmed-utcza 604. sz. 

a Egy üveg ára használati leirattal 1 frt. 20 kr. pp. 

Miután ezen, kiváló tekintélyek számos elismerő bizonyitványai által igazolt, a s2 

3 csaknem naponkint fokozódó és sokszorosan növekedő háztartási szükségletnél szük- 

ségessé vált és megpróbált szájviz a magas és legmagasb uraságoktól, mint a fogak 

s és szájrászek épentartására kitünő óvszerül használtatik, valamint a leghirnevesb or / 

vosok által rendeltetik, minden földicséréstől egészen főlmentve érzem magam
ót. 

k s 
xF A t. ez. közönségnek figyelmeztetésül. E 

a Miután mind Bécsben, mind vi- déken utánzott rosz szájviz , Ana- k 

SZ iherin szájvizemnek már használt üres üvegeiben, az általam készitett va 

gy az illető vásárlók kellemetlenül 

gamat a t. ez. közönséget figyel A 

/ ólomdugaszszal, melyen az idenyo- s8 

kell lennie, ellenkező esetben a föl- 
tést kérek. 

gyanánt mint valódi árultatik, és 
csalódtak, ösztönöztetve érzem ma 
4 meztetni, hogy minden üvegcsének Ú 

mott bélyeg látható, jól bezrárva 
s merülendő esetekről szives értesi- 

Popp J. . 
- sz 

- NÖVÉNY-FOGPOR 
anynyira uisztitja a fogakat, hogy ennek naponkénti használata által nemcsak a ren 

desen anynyira alkalmbtlan togkóő eltávolittatik, hanem a fogak fehérsége és flnom- 

2 sága mindig növekedik. 

a Bizományosok: a 

NZ 
a Kolozsvártt: Wolff J. gyógyszerész. Szebenben: Zöhrer TFere

ncz. J. Brassóban: 

Kim, Klockner és Hoffmann J. Szászvároson; Leonhar
d F. J. M. Vásárhelytt: Fo- sz 

sZ garasy D. Medgyes : Orendi F. J. Segesvártt: Misselbacher B J. Károlyfejérvártt: 4 

4 Megay F. Beszterczén: Dietrich és Tleischer. K Vásárhelyen: Kléber, gyógysze * 

ő rés Erzsébetvároson: Séhmidt F. Thordán; Wolft G. gyógyszerész. Balázsfalván : Na 

Kovrig Tivadar. 
x 

s 

megezsé szénssezsgzémvédsemsmzemöém
emelé
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(A49) i (2-12) 147) , (3-4) 
Szeszgyár-eladás. 

Csiki és Zsigmond kolozsvári külső-magyar- 
utczai közös szesz gyárak szerződési ideje a 
jövő tavaszszal kitelik, — gyárukat eladni ha- 
tározták — Értekezni lehet a tulajdonosokkal. 

cA59) c3y 
A csász. kir. szabadalmazott 

RIUNIONE ADRIATICA DI SICURTA 
Adriai biztositó társaság Triestben) 

kilenez és fél millio p. forintnyi 

kezeskedési alappal biztosit Valódi stiriai fűnedv, JÉGKÁROK ELLEN 
H graalz é és pedig a legjutányosabban megállapított dijak 

ellbetesg ela szammara,. mellett, s a teljes és azonnali kármentesités 

Kapható Kolozsvártt Kozák Eduárdnál. rendsékrem 
Továbbá ugyanozon társulat, mint eddig, el- 

vállal biztositásokat tüzveszély ellen , szállitás 
E valódi stiriai növénynedv egyedüli készitője, gráczi gyógyszerész Purgleitner J. figyel- alatt levő javakra, töke, életjáradékok, nyug- 

mezteti a t. cz, közönseget, hogy azt ne tévessze össze, a kereskedésben ugyanazon név alatt elé- dij, s nászhozományokra nézve. 
jövő más gyártmányokkal. Alólirt főügynökségnél minden e részbeni 

E valódi stiriai fünedvet árulják fehér üvegből készült palaczkokban , melyek felül kúposan felvilágositások a legnagyobb készséggel adat- 
vékonyulnak és ónkupakkal vannak gondosan bedugaszolva. Mind az üvegen, mind pedig a ku- nak, alaprajzok ingyen szolgáltatnak , s áltlalá- 
pakon rajta van e bélyeg : „Apotheke zum Hirschen in Gratz"" és e betük „JPA, azon kiívül az ban a biztosítások a legjutányosabb dijak mellett 
üvegre ragasztott jegyen a készitő neve van aláirva. vétetnek fel. 

Kolozsvártt , jun. 11-én 1858. 
Pugleitner József, készitő. Főügynökség 

Raktáram Kolozsvárit, KOZÁK ÉDUÁRD „Katona" czimü füszerkereskedésben. WOKÁL JÁNOS, 
iroda főpiacz 8. szám. 

I08/ 
s ÖCs. k. legf. szabadalommal, s a porosz és bajor k. legf. jóváhagyással. 

—— Dr. BORCHARDT : Egy eredeti 18530-ki ta 
epecsételt 

zms ÓóÓVváÁS. 

A Dr. Borchardt cs. kir. legf. szabadalm. növény szappanja tiszteletre méltó orvosok és magán személyek hite- Miután az itt megneve- 
les s dicsérő bizonyitványai szerint, a legjobbnak s leghatásosabbnak van elismerve, s minden ilynemü jelenleg lés elt szabadalmazott czik- 
tező gyártmányokat — eddig utol nem ért T jellemző és sajátsaggá hatása által elvitázhatlanul sokkal felülmulja nnet mrve óta m 
CS egyszersmind mindennemü FÜRDŐKNÉL is nagy sikerrel használható. ZZ Egy kisérlet mindenkit meggyőzend bem apnkint s r Borchardt növényszappanja használatát mindennapi szükséggé teendi 2 fömbféle utánkészítés eket 

s hamisitásokat — idéz! 
EDr. Suin de Eoutemard 

1/, pakéta 
elő: azért sziveskedjenek 

20 k nes becsben álló ezik- í T.D. P. keink tisztelt fogyasztói 

1ő E ILLÁTOS F0G-PASTAJA E tve lakrte 
l . k hirdetett 

1/2 pakéta a bel- s külföldön oly 

bepakoltatás 
dijára, valamint e ne- 

vnkre is : Dr. Suin de Boutemard-nak megtisztitott s tökéletesen alkalmas anyagokból öszszeszerkesztett illatos fog-pastája 
elismert czélszerüségnél fogva, a fogak s foghus legbiztosb tisztitása- s épentartására, sokkal kellemetesb módon és 
gyorsabban tisztitván, mint a sok különféle fog-porok, mindinkább növekvő elismerésre talált a legtágasabb körök Dr. BORCHARDT 
ben, s mindazok által, kik azt csak egyszer is megkisérlék, minden esetre mindenkor különös clöszeretettel fog is (növény-szappan), 
mét megvétetni 

Dr. SUIN de BOUTEMARD Dr. HHARTUNG aam (og-pasta), 
égy té v 4 Egy üveg NÖVÉNY-HAJKENŐCSE fetinekei ermr tágény, 
hajkenőcs és olaj hajkenőcs), 

e 50 kr. p. p. sr e CHINAHÉJ-OLAJA. e 
nyeseink firmálárta csa- 

A Dr. Hartung féle szabadalmazott hajnövesztöszerek megkülönböztetik magokat bebizonyult kitűnő tulajdonsá- fatkozások kikerülése vé- 
gaik s olcsó áruk által; tulhaladnak minden hasonló szereket, mint Macassatr-, Lapugyökér-olaj s többi hajolajok ésgett Z pontosan figyelni. 
kenőcsök, miután elvitázhatlanul a rationalis hajnövesztőszerek körében biztosabb eredményü öszszetételek nem lé- 
teznek, mint ézek, ugy hogy mind a két, hatásaikban egymást kölcsönösen kiegészitő Dr. Hartung- féle hajnövesztő- 
szerek jó lelkiismerettel ajánltathatnak. Chinahéj-olajá a hajnak fentartásra és szépitésre, és Dr. Hartung növény hajke- 

nöcse a hajnővet isméti fölélesztésére s élénkitésére, 

A fentebb elismert, hasznos voltuk és szilárdságuk által anynyira kedveltekké vált ezikkek CSS a valódi minségérti jótállás mellet 
v int az alább nevezett városok egyedüli helybeli letéteményeseinél, u m. 
valamiak a Kolozsvártt kapható v ül St ra ur tárákan, ugy szintén Abr nnyá a F srirezy Mihály. ersz 
terczén Kelp Fr. és társa és Dietrich és Fleischer, Szászvároson Spech G gyógysz. Dév án Büchler A-l ! s a án Sc mmiedt 

A., Szeben ben Zöhrer F., Brass ób an Sterner Fr. és Hoffman József, M. Vásárhelyt Fogarasi Demeter Szás 2. e sb en Weis- 

sörtel Er,, Kőhalomban Milacs Ed.F, Segesvárt Kisselbacher J. B, SzékelyÜdvarhelyt Kauncz J. A. gyógysz. Tordán 
Velics György és Wolfl Gábor uraknál 

ugy nemkülömben illető, 

(450) z : (323) 

(C51) s=6 Hirdetés. 
A tordai sósfürdő-társulat részéről ezennel 

közhirré tétetik; miszerint az idei fürdőszak f. 
évi junius 1 ső napján megnyíttatván, a fürdőt 
az azzal élni akarók több hideg és meleg fürdő- 
szobákban, vagy szabadban használhatják. 

A vendégek számára hat külön szoba áll ké- 
szen. A társulat gondoskodott a vendégek sz k- 
sége s kényelméről is ; mint jó konyha-czukrá- 
szat lehető jutányosságáról, s a fürdőt a város- 
ból használni kivánók számára szabályozott ár 
melletti bérkocsikról. 

Tordán , máj. 26-kán 1858. 

Stein Jánosnál Kolozsvártt, és wittiel Józsefmél M.-Vásárhelyt 

megszerezhető : 

WIGIMDS GOVIRSITIONS-IIVIGON 
für alle Staende von einer Geselischaft deutscher Gelehrten bearbeitet. 

Volltándig in 12. Banden 180 Lieferungen ára : =0 pp. frt 

es 

Nyomatott az ev. rel. főtanoda nyomdájában, 

helyi egyedüli letétemé- 


